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PREHODNA DOBA 
F. X. SALDA — B. B O R K O 

Zares ni pr i je tna usoda, če m o r a š živeti v prehodni dobi. N a posa-
m e z n i k o v o p leče n a l a g a j o več k a k o r lahko prenese; na p o s a m e z n i k o -

vo pleče se v a l i breme, ki g a po n a v a d i stare, a stare ga t e m b o l j gotovo, 
č im poštenejš i j e posameznik in č i m m a n j j e vo l jan, da se zadovol j i 
Zgolj s p r e d j e m o m na resnično ž i v l j e n j s k o polnost. P o s a m e z n i k živi lc 
t e d a j dobro, k o so l a h k o opira na nrav i , na t r d n e konvenc i je , na druž-
beno soglas je ; tedaj , k o ni spora med n j e g o v i m i potrebami, strastmi, 
instinkti , o k u s o m in n r a v i in m e d zakonom- t e d a j ko se lahko izž iv l ja , 
n e da bi p r i h a j a l n a v z k r i ž z normami s v o j e dobe in ko m u ni treba 
r a z b i j a t i okvira , v k a t e r e g a je posajen. T a m , k j e r se p o s a m e z n i k o v o 
ž i v l j e n j e , n j e g o v a ž i v l j e n j s k a potreba in sreča r a z h a j a j o z m o r a l n i m 
nazorom n j e g o v e dobe ali k j e r se n r a v s t v e n o m i š l j e n j e p o s a m e z n i k a 
kr iža s v e l j a v n i m i ž i v l j e n j s k i m i n a v a d a m i in z n j ih p o v p r e č j e m , po-
vsod tam n a s t a j a t r p l j e n j e : t r p l j e n j e srca v p r v e m pr imeru, t r p l j e n j e 
intelekta v drugem. A l i j e t r e b a n a v a j a t i k a j pr imerov s p r v e g a pod-
ročja? N e d v o m n o ne, k a j t i t reba bi bi lo naštet i tri četrt ine moderne 
l i terature. R e d k e j š i so dokazi d r u g e g a pr imera , zato pa u m e t n i š k o 
p r a v i l o m a nad v s a k o p r i č a k o v a n j e v isoki in krasni. P r i č u j e d e n za vse 
druge: menim pr imer H a m l e t a , ki se n e m o r e vž ivet i v m o r a l n o 
bedo s v o j e g a okol ja , ki n e m o r o pakt i ra t i z z ločinom s v o j o matere 
in s v o j e g a ujca, ki n e m o r e biti p o p u s t l j i v in p r i z a n e s l j i v nasproti 
n r a v s t v e n e m u m o č v i r j u pred seboj. Hamlet vidi, k a k o je okrog n j e g a 
razrušen dos le j v e l j a v n i moralni red; k a k o je popusti lo to, k a r nosi 
ž i v l j e n j e in ga stori v r e d n e g a , da ga preživiš; k a k o sta izpuhtela iz ž i v -
l j e n j a ves duh in vsa v iš ja v r e d n o s t in je ostal v n j e m samo grobi in 
s u r o v i mater ia lni mehanizem. K d o med nami si ni ž e n e k a j k r a t v 
ž i v l j e n j u p o n a v l j a l v togotriem in t r m a s t e m molčanju , s k a n d i r a j o č ne 
z ustmi, m a r v e č z utr ipom s v o j e g a srca, n j e g o v i h sklepnih verzov iz 
p r v e g a d e j a n j a : 

S v e t j e iz t ira: o p r o k l e t s t v o in sram, 
da jaz sem rojen, na j ga u r a v n a m ! 

Ni d v o m a , H a m l e t čuti bodo prehodnih dob, težo s v o j e g a poslanstva , 
neč loveško težo, ki lomi tudi n a j m o č n e j š e pleče. V t e m jc vre lec vse 
r a z m a j a n o s t i in razdvojenost i : v t renutku, ko moraš biti s a m e m u sebi 
z a k o n o d a j a l e c in sodnik, ko nimaš v iš je instance od sebe. da bi n a n j o 
apel iral , ko si sam. čisto sam: pesnik, igralec , obč instvo in kr i t ik s v o j e 
drame, v t e m t r e n u t k u i n c i p i t t r a g e d ia, ki od nje ni nobena 
b r i d k e j š a in usodnejša. 

A n t i k a ni še poznala takega bolestnega in g o r j u p e g a n a k o p i č e n j a 
funkc i j , t a k o žalostne preobtež i tve in o b e n e m razklanost i posameznika . 
Ant ičen t l o v e k je trpel o b j e k t i v n e j š e ; zaradi sklepa, m a š č e v a n j a ali 
zavist i bogov, z a v o l j o usode, ki m u je bi la v n a p r e j dana in jc ves cas 
v ise la nad n j i m , ubog t r p l j e n j a rodu, t a k o rekoč n a d p o s a m e z n e g a trp-
l j e n j a . Ni se razk la l v s a m e m sebi zalo , k e r bi pr ihaja l n a v z k r i ž s kri-
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ter i j i kodeksa p o s a m e z n i k o v e g a ž i v l j e n j a , z družbo, z domovino, z 
državo, z občino, z n j e n i m redom in n j e n i m i n r a v i ; če se j e bil prekrš i l 
zoper n je , je umrl , v e n d a r ni d v o m i l o n j i h ve l javnost i . 

C e l o S o f o k l o v a A n t i g o n a ni iz jema, A n t i g o n a i z v r š u j e s v e t o sorod-
niško dolžnost, dolžnost pieiete, k o p o k o p l j e brata, ki je padel v b o j u 
zoper s v o j o občino in k a j p a k p lača 2 ž i v l j e n j e m , k e r je prekrš i la K r e -
on t ovo prepoved, in se uprla zoper zakon, zoper j a v n o oblast, zoper 
občino. A Ji pa je ta K r e o n t o v a prepoved resničen zakon, ki izraža splo-
šno vol jo , določno b i s t v o dobe, države , n r a v s t v a ? Z a t r d n o da ne. Ta 
p r e p o v e d ima p r e v e č z n a č a j zasebne s a m o v o l j e K r e o n t a , je p r e v e č ne-
g a t i v n a in formalist ična, da bi l a h k o videli v n j i n r a v s t v e n o normo. 
Nasprotno: nravstvo , m o r a l n o j a v n o m n e n j e je na strani Ant igone . 
In s e v e d a : S o f o k l e s ni m o g e l tega spora ustvarit i d r u g a č e k a k o r s a m o 
v tej v n a n j i in formalni obl iki ; s a m je ž ivel v dobi, k i je b i la družabno 
še preveč cela, nerazklana, da bi mogla doumeti in razv i t i ta spor v 
vse j n j e g o v i bridki in mučni doslednosti in v n j e g o v e m v z n e m i r l j i v e m 
in smrti lnem r a z k r o j u . T a žalostno lepa naloga je bila p r i d r ž a n a šele 
modernim; S h a k e s p e a r e s s v o j i m H a m l e t o m stoji pred vsemi, magnus 
parens in protagonist ce le dobe. O n je tu udari l n a strune, k i odt le j 
nenehoma drhte pod r o k a m i modernih v na j raz l i čne jš ih inačicah. T a k o 
na pr, vsa H e b b l o v a t v o r b a na s v o j i h zre l ih v i š k i h ni nič d r u g e g a n e g o 
v a r i a n t a na temel jno hamlets k o temo; H a m l e t u kot s v o j e m u pesni-
š k e m u protot ipu se popolnoma pr ib l i žu je ta t r a g i k p r e h o d n o -
s t i —- z a k a j p r a v to j e H e b b l o v a resnična zas luga in v tem j e j e d r o 
n j e g o v e tvorbe. 

»Herodes i n Maria m na« sodi v dobo p o r a j a j o č e g a se krščanstva , k o 
se poganska in s tarož idovska k u l t u r a že nižata k zatonu; * G y g i in n j e -
g o v e m u prstanu« je središče racional ist ičen v ladar , ki z a n i č u j e s leherno 
mitološko formulo, v s a k o f i k c i j o »božje milosti«, vso t r a d i c i j o in vse 
or ienta lske p r e d s o d k e in pogine kot p r v i moderen č lovek, ki j e imel 
d o v o l j moči, da se je odkrižal stare in g n i l e f o r m a l n o s t i , ni pa 
imel zadosti moči , da bi utesnil prehodnost v k a l u p n o v e f o r m e . 
M Neža B e r n a u e r j e v a K se dogaja ob koncu s r e d n j e g a v e k a . T a l j u b e z -
niva, k a k o r mesečina lepa in ponosna meščanska hči iz A u g s b u r g a 
drago, z g l a v o p lača to, da s e je bi la rodila močna v dobi prehoda in 
k r a s n a v dobi grdote in razrvanost i . P o n a k l j u č j u jo vidi m l a d v o j v o d a 
n j e n e dežele, se z a l j u b i v a n j o in se da poročiti; zaradi tega pr ide n a -
v z k r i ž s s v o j i m očetom in še več; s ce lotnim n a r a v n i m nazorom svo-
j e g a časa, ki ne dopušča, da bi bila posa jena na prestol in da bi v l a d a l a 
deželi r a n o c e l n i k o v a hči, pa n a j bi bi la Še tako žlahtna in 'kra l jevska 
duša. K o bi bila Neža s labejša k a k o r je, m a n j poštena in hrabra, bi se 
bi lo vse konča lo ugodno zanjo. D r u ž b a , ki je ne m a r a za v o j v o d i n j o , 
b i jo m i r n o trpela kot pri ležnico svo jega vojvode. S e v pos lednjem 
trenutku, t ik pred smrt jo , se ji pribl iža s k u š n j a v a slabosti , češ, n a j si 
o h r a n i ž i v l j e n j e tako, da se odpove s v o j e m u možu in vstopi v samostan, 
T a poštena in visok orodna duša pa si r a j š i i zbere smrt k a k o r ž i v l j e n j e , 
ki b i ga odkupi la s k o m p r o m i s o m in n r a v s t v e n o kapitulaci jo , in tako 
pogine kot »najčistejša ž r t e v nujnost i , k a r j ih je padlo v t e k u vekov«. 
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I n n j e n k r v n i k m o r a biti — k a k o r v e l e v a t rag ična n u j n o s t prehodne 
dobe — plemenit i s tar i v o j v o d a Ernest, resničen vitez, ki t e m b o l j trpi 
č i m j a s n e j e m u postaja, d a n e m o r e opravič i t i s v o j e g a d e j a n j a n r a v -
stveno, m a r v e č samo politično. T o d a t a k o h o č e prehodna doba k i ni 
zrela za v isoke ideale n r a v s t v e n e svobode, in poznejše dobe ne bodo 
v e č r a z u m e l e teh n r a v s t v e n i h predsodkov, ki so d a n e s nujn i . 

Hebbel je imel k l j u b v s e j svo j i tragični , močno pesimistični k o n -
cepci j i v s a j še vero, ki ga j e reševala iz obupa, v katerega bi se s icer 
iz l ival n j e g o v tragizem, Hebbel je s icer veroval , da je posameznik z g o l j 
o r o d j e ideje, ki ga bo v r g l a med staro šaro, brž k o bo izvrši l s v o j o na-
logo; toda Hebbel je tudi v e r o v a l , da tako ž r t v o v a n i poedinec prispeva 
k splošnemu n a p r e d k u in da ne n j e g o v o d p o r in n e n j e g o v a ž r t e v nista 
bi la z a m a n v ce lotnem r a z v o j u č loveštva. Neža B e r n a u e r j e v a , žrtev 
k n e ž e v s k e mesal ianse v p e t n a j s t e m stolet ju, ki t a k e z v e z e ni m o g l o 
trpeti, j e omogoči la n e e n a k e p o r o k e v d e v e t n a j s t e m in d v a j s e t e m sto-
l e t j u in je tako nehote korist i la s v o j i m c iv i ln im sestram. R a t i o n a l i s t 
K a n d a u l e s sicer pogine, v e n d a r je l a h k o prepričan, d a se bo n j e g o v 
racionalist ični ideal uresniči l pozneje , k o b o nekoč »ves svet misli l 
t a k o k a k o r o n k. 

T o d a k a k o neki je t istemu, ki n ima te vere? T e d a j je pesimizem 
dosegel vrh. P o z n a m dva ve l ika p r e d s t a v i t e l j a tega s k r a j n e g a indivi-
dual izma in egotizma: d a n s k e g a romanopisca Jensa P e t r a Jacobsons in 
F r a n c o z a S t end hal a, Jacobsen je z »Nielsom L y h n o m « spisal roman 
posameznika, ki je zavestno prelomil s t radic i jo in s e oddal j i l celotni 
n r a v s t v e n i normi. T u je Jacobsen opisal usodo p r v e m o d e r n e danske 
generaci je , k i se je i znever i la ver i s v o j i h očetov. N i k j e r s e ne more 
opri jet i tal, g re skozi ž i v l j e n j e k a k o r t u j k a in k a k o r ubegla hči; z 
n i k o m e r in z n ičemer s e n e m o r e spojit i . I n tako se d o k o p l j e Niels 
L y h n e do s v o j e poslednje i zkušnje : do p r e p r i č a n j a o nezdruž l j ivost i 
duše z dušo. »To je bi la tista v e l i k a žalost, da je duša v s e k d a r o s a m l j e -
na. L a ž je b i la s leherna v e r a v združ i tev duše z dušo.® Izrečena je bi la 
zadnja beseda pesimizma prehodnih dob. Niels L y b n e ne v e r u j e , da b i 
s s v o j i m z a p r a v l j e n i m ž i v l j e n j e m in s v o j o nepotrebno s m r t j o na boj-
n e m p o l j u k o m u r k o l i in čemurkol i k a j koristi l . U m i r a kot človek, 
ki se j o iznebi l vseh i luzij , kot č lovek, ki se je razočaral z v e l i k o ž iv -
l j e n j s k o laž jo . Vz l ic temu ne u m r e strahopetno. Vz l ic t e m u j e — in 
za to k r a s n o potezo se ne moremo poklonit i d o v o l j g l o b o k o in d o v o l j 
h v a l e ž n o n j e g o v e m u pesniku — h r a b e r v smrti in prestane tudi 
poslednjo, n a j t e ž j o preskušnjo. Ne skloni t i lnika. * Naposled, k o se je 
Hj er ril d ozrl na Nieisa L y h n e j a , je ta ležal in blebetal o s v o j e m orožju 
in o tem, da hoče stoje umreti .« 

F r a n c o z u Sten d hal u je bil vrelec v s e g a v e s e l j a v tem. da je 
»drugačen k a k o r ostali«. K l j u b t e m u — ni se n a m treba g l e d e tega 
motiti — n a p a j a vse n j e g o v o delo g lobok spodnj i tok t e m n e g a pesi-
mizma, in s a m o logičen klasični duh, z g o l j jasna in pr imit ivna sen-
sual ist ična f i lozof i ja , dediščina po stari f rancosk i kulturni družbi XV I I I . 

stolet ja , g a z a d r ž u j e v n j e g o v e m tesnem koritu. Tudi S t e n d h a l o ve 
poglav i tne osebe ž i v e v odporu in revolt i z o p e r v s o t e d a n j o družbo, 
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n j e n o nravstvo h n j e n red in ce lo okus; tudi n j i h o v svet j e o m e j e n г 
n j i h l a s t n i m i prsi, t u d i one ne p r i z n a v a j o nad seboj s o d n i k a ; tudi one 
so h k r a t i pesniki , g l e d a l c i in o c e n j e v a l c i s v o j e d r a m e ; t u d i o n e s trmo-
g l a v i j o v s v o j e m l o v u za srečo, ki j o r a z u m e j o po las tnem n e p o p u l a r n e m 
o k u s u in lastni n e p o p u l a r n i lasoni. In t u d i j u n a k i S t e n d h a l o v i b roma-
n o v u m i r a j o hrabro , n e z l o m t j e n i , z g l a v o k v i š k u , s ponosom na belem, 
od mis l i o b l e d e l e m č e l u in s p r e z i r o m do množice, ki at — kanibalski 
z m a g o v a l e c •— tesni p o d n j i h o v i m mor iščem. 

K a k š e n k r a s e n dvojini p r i m e r , ki ga ni moći dovoJj oceni l i ! 
T a m , k j e r so ugasni le vse čednosti , k j e r je nebo z a g r n j e n o s pol-

n o č n o temo, t a m še s v e t i p o s l e d n j a n e b e š k a luč: h r a b r o s t v obupu, 
p r e z i r do m i n l j i v e g a uspeha. 

In v e r u j e m , da se bodo n e k o č od te luči zopet pr ižga le vse ostale 
z e m e l j s k e luči,* 

* Sestavek »Prehodne dobe« je primer Šaldovega feljtona, zvrsti, ki tudi 
lahko prispeva svoj delež h karakteristiki velikega češkega esejista in kri-
tika. Ta fel j ton je izšel leta 1911 v »Narodnih listih* in je ponatisnjen v 
zbirki »Casovć i nadčasove« (Praga 1936), zadnji izmed zvezkov Metantricho-
ve izdaje Saldovih zbrynih spisov, ki jo je avtor sam uredil. Odtod sem ga 
pre vel zlasti zaradi tega, ker se mi zdi, da je miselno jedro SaliJovega 
fel jtona v letu 193S mnogo bolj žgoče, kakor je bilo v idilični dobi svojega 
nastanka. (Prevajalec.) 2 

MALI NAROD 
K. ČAPEK - J, LLSKA 

P i s a t e l j duhovit ih potopisnih orisov, k r a m l j a n j in r a z m i š l j a n j o 
A n g l i j i , I tal i j i , Nizozemski , Skandinav i j i in Špani j i Kare l Capek p o t u j e 
vedno z misl imi na s v o j o domovino; rad išče v tuj ini vzpodbud za vpra-
š a n j a s v o j e g a naroda. Z a pr imer z a k l j u č n o p o g l a v j e iz >Nizozemskih 
sličic«, 

Ne d a v n o me je obiskal mlad L o t i š in mi po nekakih ovinkih razkri l 
v p r a š a n j e s v o j e g a ž i v l j e n j a : je vredno pisati lot iško l i teraturo in 

i z d a j a t i lot iške knj ige , delati to prav za prav le za peščico l judi ? Je to 
vredno p r i z a d e v a n j a , da bi se ohranil i k o t narodni otok, je smiselno 
izčrpavat i tol iko sile prav za p r a v le zato, da bi se sploh po lotiško pisalo 
in ž i v e l o ? Bi ne bilo b o l j pametno nasloniti se na kako v e č j o kul turno 
enoto in i z d a j a t i k n j i g e v ruščini ali v nemščini, biti deležen širših du-
hovnih s t r u j , sodelovati s svetov nejši m jez ikom na kulturnih v p r a š a n j i h 
e v r o p s k e g a meri la . . . 

Gospod, s e m m u rekel, poznamo t o ; precl kakimi št ir idesetimi leti j e 
s tav i l pri n a s is to v p r a š a n j e mlad češki Črnogled, Z a d e l a ga j e zaradi 
l e g a obsodba v s e g a naroda, k a r p a seveda še ni končni odgovor na nje-
g o v o v p r a š a n j e . P r a v i odgovor je recimo to, da p r i h a j a t e dandanes vi 


